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See the notice on TED website

608275-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services liés à la pollution par hydrocarbures – Rahmenvertrag zur 
Ölspurbeseitigung im Kreis Siegen-Wittgenstein und der Stadt Siegen (außerhalb der OD)
OJ S 170/2026 03/09/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Landesbetrieb Straßenbau NRW - Regionalniederlassung Südwestfalen
Adresse électronique: RNL-SW-Vergabeservice@strassen.nrw.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Rahmenvertrag zur Ölspurbeseitigung im Kreis Siegen-Wittgenstein und der Stadt 
Siegen (außerhalb der OD)
Description: Rahmenvertrag zur Ölspurbeseitigung im Kreis Siegen-Wittgenstein und der Stadt 
Siegen (außerhalb der OD)
Identifiant de la procédure: 204f65b3-265d-4250-a4ec-220ffd4ec72a
Identifiant interne: 09-26-6001-2
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90741000 Services liés à la pollution par hydrocarbures
Nomenclature complémentaire (cpv): 90611000 Services de voirie

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Siegen-Wittgenstein (DEA5A)
Pays: Allemagne
Informations complémentaires: Im Gebiet des Kreis Siegen Wittgenstein und der Stadt Siegen

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 440 125,00 EUR

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXS7Y51DYDMQDBSJ# Stellen Sie 
Ihre Fragen zu dieser Ausschreibung bitte über den veröffentlichten "Fragen-Antworten-
Katalog" und übersenden diesen der Vergabestelle per Kommunikationsnachricht. 
Anschließend werden die gesammelten Fragen und Antworten an alle Bewerber dieses 
Verfahrens übersandt.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/608275-2026
mailto:RNL-SW-Vergabeservice@strassen.nrw.de
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2.1.6.
 
Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Angaben, 
dass nachweislich keine Ausschlussgründe gem. § 21 Arbeitnehmer-Entsendegesetz, § 98c 
Aufenthaltsgesetz, § 19 Mindestlohngesetz, § 21 Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz und § 22 
Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz vorliegen (§ 124 (2) GWB). Ggf. Nachweise hinsichtlich 
einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Participation à une organisation criminelle: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Fraude: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. 
Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Corruption: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB 
vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Angaben, dass die 
Verpflichtung zur Zahlung von Steuern oder Abgaben ordnungsgemäß erfüllt wurde und 
insofern nachweislich keine Ausschlussgründe gem. § 123 GBW vorliegen.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Angaben, 
dass die Verpflichtung zur Zahlung der Beiträge zur gesetzlichen Sozialversicherung 
ordnungsgemäß erfüllt wurde und insofern nachweislich keine Ausschlussgründe gem. § 123 
GBW vorliegen.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Insolvabilité: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB 
vorliegen.
Biens administrés par un liquidateur: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe 
gemäß § 124 GWB vorliegen.
État de cessation d’activités: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 
124 GWB vorliegen.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
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Faute professionnelle grave: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 
124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 
125 GWB.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Angaben, 
dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Angaben, 
dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Rahmenvertrag zur Ölspurbeseitigung im Kreis Siegen-Wittgenstein und der Stadt 
Siegen (außerhalb der OD)
Description: Beseitigung von Verunreinigung auf Verkehrsflächen hervorgerufen durch Öl- und 
Kraftstoffe oder sonstige Betriebsmittel. Anfallende Abfälle sind ordnungsgemäß zu entsorgen.
Identifiant interne: 09-26-6001-2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90741000 Services liés à la pollution par hydrocarbures
Nomenclature complémentaire (cpv): 90611000 Services de voirie

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Siegen-Wittgenstein (DEA5A)
Pays: Allemagne
Informations complémentaires: Im Gebiet des Kreis Siegen Wittgenstein und der Stadt Siegen

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 10/11/2026
Date de fin de durée: 01/10/2030

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: 07/2030
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:other-sme#
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5.1.7.
 
Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Chiffre d'affaires annuel moyen
Description du critère de sélection: Wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): eine Erklärung über den Umsatz des Unternehmens jeweils 
bezogen auf die letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre, soweit er Bauleistungen und 
andere Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, unter 
Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Aufträgen.

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung mit mindestens 
3. Mio EUR Deckungssumme bei Sach- und Personenschäden.

Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: Referenzprojekte 5 Jahre (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Angaben über die Ausführung von Leistungen in den letzten bis zu fünf 
abgeschlossenen Kalenderjahren, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, 
wobei für die wichtigsten Bauleistungen Bescheinigungen über die ordnungsgemäße 
Ausführung und das Ergebnis beizufügen sind. Um einen ausreichenden Wettbewerb 
sicherzustellen, kann der öffentliche Auftraggeber darauf hinweisen, dass er auch 
einschlägige Bauleistungen berücksichtigen werde, die mehr als fünf Jahre zurückliegen;

Critère: Techniciens ou organismes techniques pour effectuer le travail
Description du critère de sélection: Angabe der technischen Fachkräfte oder der technischen 
Stellen, die im Zusammenhang mit der Leistungserbringung eingesetzt werden sollen (Mit 
dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Angabe der technischen Fachkräfte oder der 
technischen Stellen, unabhängig davon, ob sie seinem Unternehmen angehören oder nicht, 
und zwar insbesondere derjenigen, die mit der Qualitätskontrolle beauftragt sind, und 
derjenigen, über die der Unternehmer für die Errichtung des Bauwerks verfügt.

Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Erklärung, aus der ersichtlich ist, über welche Ausstattung, 
welche Geräte und welche technische Ausrüstung das Unternehmen für die Ausführung des 
Auftrags verfügt (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: Zertifikat Entsorgungsfachbetrieb Befördern und Sammeln 
15 02 02* (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung): Gültiges Zertifikat des 
oder der vom AN angegebenen Betriebsstandorte als zertifizierter Entsorgungsfachbetrieb für 
die Beförderung und das Sammeln mindestens folgender Abfallarten 15 02 02* Aufsaug- und 
Filtermaterialien, Wischtücher und Schutzkleidung, die durch gefährliche Stoffe verunreinigt 
sind oder vergleichbar

Critère: Références sur des travaux spécifiés
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Description du critère de sélection: Zertifikat Entsorgungsfachbetrieb Befördern und Sammeln 
16 10 01* (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung): Gültiges Zertifikat des 
oder der vom AN angegebenen Betriebsstandorte als zertifizierter Entsorgungsfachbetrieb für 
die Beförderung und das Sammeln mindestens folgender Abfallarten. 16 10 01*: wässrige 
flüssige Abfälle, die gefährliche Stoffe enthalten oder vergleichbar

Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: Zertifikat Entsorgungsfachbetrieb Lagern oder Behandeln 
15 02 02* (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung): Gültiges Zertifikat des 
oder der vom AN angegebenen Betriebsstandorte als zertifizierter Entsorgungsfachbetrieb für 
das Lagern oder Behandeln oder Verwerten oder Beseitigen mindestens folgender Abfallarten: 
15 02 02* Aufsaug- und Filtermaterialien, Wischtücher und Schutzkleidung, die durch 
gefährliche Stoffe verunreinigt sind oder vergleichbar

Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: Zertifikat Entsorgungsfachbetrieb Lagern oder Behandeln 
16 10 01* (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung): Gültiges Zertifikat des 
oder der vom AN angegebenen Betriebsstandorte als zertifizierter Entsorgungsfachbetrieb für 
das Lagern oder Behandeln oder Verwerten oder Beseitigen mindestens folgender Abfallarten 
16 10 01*: wässrige flüssige Abfälle, die gefährliche Stoffe enthalten oder vergleichbar

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: MVAS 99 Schulungsbescheinigungen (Auf Anforderung 
der Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung): Nachweis von MVAS 99-
Schulungsbescheinigungen für eine ausreichende Anzahl von Personen, um bei einem 3-
Schicht-Betrieb zu gewährleisten, dass eine entsprechend geschulte Person immer an der 
Einsatzstelle ist. Anzahl der Nachweise entsprechend der Losaufteilung.

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Nachweis der Fachkunde durch Vorlage eines Zertifikates 
(Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung): Nachweis der Fachkunde durch 
Vorlage eines Zertifikates z.B. DWA-Lehrgang "Ölspurbeseitigung" oder gleichwertige für eine 
ausreichende Anzahl von Personen (zwei Personen pro Schicht), um bei einem 3-Schicht-
Betrieb zu gewährleisten, dass eine entsprechend geschulte Person immer an der 
Einsatzstelle ist

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: Zertifizierung Reinigungsfahrzeuge (Auf Anforderung der 
Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung): Nachweis der einzusetzenden Reinigungsfahrzeuge 
mit Zertifizierung nach VDI Richtlinien VDI 4089 oder gleichwertig

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 30/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice
/CXS7Y51DYDMQDBSJ/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS7Y51DYDMQDBSJ

https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS7Y51DYDMQDBSJ/documents
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS7Y51DYDMQDBSJ/documents
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS7Y51DYDMQDBSJ


608275-2026 Page 6/8

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice
/CXS7Y51DYDMQDBSJ
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 06/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 41 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Unterlagen können nach Ermessen der Vergabestelle 
nachgefordert werden
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: siehe Ausschreibungsunterlagen
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: 30 Tage netto (§ 17 VOL/B) oder abweichend unter Berücksichtigung 
von Skonto - sofern angeboten

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, sans remise en concurrence
Nombre maximal de candidats: 1
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Betriebssitz Gelsenkirchen
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Westfalen
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Auf die Unzulässigkeit eines 
Nachprüfungsantrags nach Ablauf der Frist des § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB (15 Tage nach 
Eingang eines Nichtabhilfebescheides auf eine Rüge) wird hingewiesen.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Landesbetrieb Straßenbau NRW - Regionalniederlassung Südwestfalen
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Landesbetrieb 
Straßenbau NRW - Regionalniederlassung Südwestfalen
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Landesbetrieb 
Straßenbau NRW - Regionalniederlassung Südwestfalen

8. Organisations

8.1.  ORG-0001

https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS7Y51DYDMQDBSJ
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS7Y51DYDMQDBSJ
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Nom officiel: Landesbetrieb Straßenbau NRW - Regionalniederlassung Südwestfalen
Numéro d’enregistrement: 05515-09001-58
Adresse postale: Untere Industriestraße 20
Ville: Netphen
Code postal: 57250
Subdivision pays (NUTS): Siegen-Wittgenstein (DEA5A)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: RNL-SW-Vergabeservice@strassen.nrw.de
Téléphone: +49 2713372-0
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Landesbetrieb Straßenbau NRW - Regionalniederlassung Südwestfalen
Numéro d’enregistrement: 05515-09001-58
Adresse postale: Untere Industriestraße 20
Ville: Netphen
Code postal: 57250
Subdivision pays (NUTS): Siegen-Wittgenstein (DEA5A)
Pays: Allemagne
Point de contact: Vergabeservice
Adresse électronique: RNL-SW-Vergabeservice@strassen.nrw.de
Téléphone: +49 2713372-0
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Vergabekammer Westfalen
Numéro d’enregistrement: 05515-03004-07
Adresse postale: Albrecht-Thaer-Straße 9
Ville: Münster
Code postal: 48147
Subdivision pays (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
Téléphone: +49 251411-2165
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Betriebssitz Gelsenkirchen
Numéro d’enregistrement: 05515-09001-58_
Adresse postale: Wildenbruchplatz 1
Ville: Gelsenkirchen
Code postal: 45888
Subdivision pays (NUTS): Gelsenkirchen, Kreisfreie Stadt (DEA32)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: BS-Vergabeservice@strassen.nrw.de

mailto:RNL-SW-Vergabeservice@strassen.nrw.de
mailto:RNL-SW-Vergabeservice@strassen.nrw.de
mailto:vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
mailto:BS-Vergabeservice@strassen.nrw.de
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Téléphone: +49 2093808-0
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de médiation

8.1.  ORG-0005
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: c8c910f3-a857-402c-8961-516604008bfa  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 02/09/2026 13:23:39 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 608275-2026
Numéro de publication au JO S: 170/2026
Date de publication: 03/09/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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